PoStnina plagana v gotevini.

Izhaja vsak petek.
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Urednistvo: Ljubljana, Wolfova ulica st. 12
Naroénina cetrtletno 15 Din,

polletno 30 Din, letno 60 Din,

za inozemstvo 90 Din.

Posamezne Stevilke 1:50 Din.

Urednik in izdajatelj Ivan Zorec v Ljubljani.

Ljubljana, 17. februarja 1953.

Zemljepisni polozaj Slovenije

Ze Napoleon je spoznal velik pomen zemljepis-
ne lege slovenskega ozemlja in ga oznacil za »prag
Evrope«. Vet kot nakljuéno je torej bilo, da je
vprav na tem ozemlju osnoval jedro svoje Ilirije.
Iz istih pobud je tudi nemski »Drang nach Ostenc
usmeril svoje organizatoritne teZnje z glavno ostjo
na slovensko ozemlje. Tudi avstro-ogrski Nemei so
se tako trdovratno branili zedinjenju juznih Slo-
vanov, ne toliko z drZavnopravnega stalista, koli-
kor zaradi svobodnega dostopa do Jadranskega
morja, ki so ga MadZari imeli preko Hrvatske. Se
eelo carska Rusija je bila vsaj posredno zaintere-
sirana na naSem ozemlju. Londonski pakt, ki je bil
pripravijen v Petrogradu, je imel namen: 1.) da
zapre pot Nemeem na vzhod, 2.) da okrepi Italijo
za protiutez v dardanelskem vpraSanju in v vpra-
fanju Sredozemskega morja in 3.) da z izloitvijo
katoliskih Slovanov okrepi pravoslavie na Balka-
nu in ga postopno preoblikuje za rusko politiko.

Rusija zedinjenja juZnih Slovanov ne le da ni
podpirala, marvet ga je celo opovirala, kjerkoli
je mogla.

Tako je prislo, da smo bili Zrtvovani Slovenci
in Hrvatje v Primorju prav do reke Neretve po
londonskem paktu. :

Da ni prislo do uresnitenja londonskega pakta
v vsem obsegu, je pavsem razumljivo, ¢e se po-
misli, da nasledniki carske Rusije v letu 1918. niso
imeli ve¢ nobenega interesa ne za pravoslavje, ne
za mednarodna vprasanja Dardanel in Sredozem-
skega morja, ker so za mednarodna vprasanja
iskali drugagnih resitey. Veliki Britaniji, kot so-
poedpisnici londonskega pakta, je odleglo, ko ni
imela ve¢ nobene obveznosti proti Rusiji. Zato je
bila tudi misija poslanca Bevionija v Londonu za
popolno izvriitey tega pakta brezuspedna, dasi je
bilo za Anglijo jasno, da bo mesto Rusije v srbski
politiki prevzela Francija, s ¢imer pa bi razmerje
v Sredozemskem morju ostalo bistveno nespreme-
njeno. Tradicionalna politika Anglije gre namret
za tem, da ljubosumno motri vsak korak svojih
tekmic, ki bi kakorkoli slabil njene oporne tocke
(Malta, Gibraltar in Dardanele) v Sredozemskem
morju.

DR e P U

Ciciban na odru

Otroski oder Svobode: je uprizoril v sredo
. t. m., v soboto 4. t. m. in v nedeljo 12. t. m. pod
naslovom »Ciciban, prva slovenska otrogka re-
vijac v priredbi Katje in Ferda Delaka dvaindvaj-
set pesmi iz najlepSe slovenske mladinske pesni-
Ske zbirke Zupandievega »Cicibana«. Osnutke za
kostume je napravil'Ljubivej Ravnikar, izdelala
pa jih je Albina Gorjupova.

Misel, pokazati »Cicibana« z odra, je bila go-
tovo posretena in je le éudno, da ni storil tega
do sedaj Se nihée, saj je pokazal obisk obeh pred-
stav, kako znan pa tudi priljubljen je .Ciciban
med naSo mladino. Gledalis¢e je bilo polno kakor
se nikoli. Na vsakem sedeZu sta sedela dva, v Jo-
zah pa se je kar trlo otrok, ki so z razgretimi
obrazki in glasnim Ziviavom komaj pri¢akovali,
kdaj se dvigne zastor,

Kako tezko nalogo sta si stavila prireditelja,
ie pokazala uprizoritev, Dramatsko predstavljanje
pesmi je gotovo vedno problemati¢no, ker jim
manjka potrebni dramatski element, ki se izraZa
vedno v dejanju in to dejanje je morala dodati
rezija. Katja in Ferdo Delak sta hotela premostiti
ta prepad med liriko in dramatiko z zborovsko
recitaci]o in plesom, ki ga je spremljala glasba
(Preloveéev otroski jazz:), kar je sicer dalo
pesmim oderski izraz, zal pa na Skodo notranje
vsebine in umelniskega izraza pesmi, katerih po-
memhnost je prav v neposrednosti in intimnosti
besede. To je zakrivilo, da so ostale nekatere

To so bili tudi razlogi nadega poraza ob ple-
biscitu na KoroSkem. Italija nove ju_inoslovapslr:e
drZave ni mogla oslabiti v svojo korist, zgto jo je
okrnila na korist Avstrije, ki pri francoski politiki
ni bila neposredno prizadeta.

Usoda Reke je fenomen v mednarodni politiki:
vsi njeni sosedje so se je branili. D’Annunzio je
Zele presekal ta gordijski vozel. In vendar je Reka
naravno pristanis¢e Slovenije, kakor je Trst njen
prag! Torej so bili tudi tu Zrtvovani Zivljenjski
interesi Slovenije interesom mednarodne politike.

Ceskoslovaska republika je skusala doseti ko-
ridor med Avstrijo in MadzZarsko preko slovenske-
ga ozemlja na Reko, pa se je temu pokojni Pasi¢
z vsemi Stirimi uprl,

Ce torej presojamo ta nas poloZaj z zemljepis-
nega stali¢a v odnosu k mednarodni politiki, se
nam zdi, da je Slovenija velika skleda vrote kase,
ki bi jo vsak bliZnji in daljnji maéek rad sam po-
srebal. Ne le, da so o¢i veliko veéje kot pa bi Ze-
lodec mogel prebaviti, marve¢ so tudi drug na dru-
gega ljubosumni; vendar pa se temu ali onemu
le posredi, da si odkrhne kak drobec.

Jadransko morje postane italijansko, ¢e se Italiji
posredi, da se zasidra na nasi obali od Trsta do
Kotorja in naprej po albanskem primorju. Kaj naj
jo potem 3e ovira, da ta rokav Sredozemskega mor-
ja po svoji volji oboroZuje, zapira in'odpira ter
tako posredno obvladuje plovbe od Gibraltarja do
Dardanel. ' i L

Preteklost pa tudi sedanjost sta nam trdno jam-
stvo, da bo Trst s svojim zaledjem moral pripasti
v svoj prirodni okvir, in sicer v interesu evrop-
skega miru in ravnoteZja svetovne politike velesil,

— ——
Sirite in narofajte nas tednik!
_——

Interesi Italije so drugotni, Slovenija pa naj bi
bila le sredstvo za mednarodno barantanje. Toda

o tem morda prihodnji¢ kaj vee,
Fran Radeséek.

pesmi otrokom — posebno pa Se onim, ki bese-
dila niso poznali — neumljive, kar se je posebno
opazilo v priredbah, kjer ie¢ prevladovala alego-
rija (n. pr. Breza in hrast), ki Ze po svojem bi-
stvu zahteva odraslega, kultiviranega ¢loveka.
Otrok dojema namreé vedno le neposredno, zato
mora biti pri uprizoritvah za otroke heseda vedno
jasna, predstavljanje v vidnem smislu konkretno,
dejanje zivo, razgibano, pestro in barvito. Da sta
se tega zavedala tudi prireditelja, je dokazovala
uprizoritev naslednjih pesmi: Ples kralja MatjaZa,
Pastirgki, Ciciban in &ebela, Ciciban posluSa ote-
tovo uro. Nekatere pesmi P& so uspele samo po
zaslugi ljubkosti izraza »glavnega igralea« (Ka-
dar se Ciciban jo¢e, Dedek samonog).

V celoti moremo redi, d8 je bila ideja uprizo-
ritve »Cicibanac nad vse poOsredena, la pa se re-
7iji povetini ni posretilo dosedi onega umetni-
Skega izraza, ki ga je* dal pesmim pesnik. Zato
bo treba pa& Se poglobitve in mnogo vztrajnega
dela. V. K.

Jez E.:

Ocdetova pisma
1.

Ko je oni dan prinesel moj fant prvikrat do-
mov Solsko spridevalo, sem ga vzel z velikim
zanimanjem v roke. Saj je bil to nekak druZinski
dogodek; spominjal sem se tudi, kako sem S3e

nedavno tega sam nosil domov taka-le »testimonia

o & e

krad, PTG, Leto II. St. 7.

Upravnistvo: Ljubljana, Wolfova ulica st. 12
PoStnocekovni racun

Ljubljana st. 16.176

Rokopisov ne vracamo.

Oglasi po tarifu.

Tiska tiskarna Makso Hrovatin v Ljubljani.

. Mussolini - Hitler - Gombes

7Z imenovanjem Hitlerja za predsednika nem-
Ske vlade dobivajo Wickham Steedova nedavna
razkritja o tajnih pogajanjih med Italijo, Neméijo
in Madzarsko resnejSe lice — tembolj, ker je sam
Herriot priznal, da so mu pogajanja znana.

Mussolinijevi nagrti

merijo po Wickham Steedu v dve smeri.

Velesile naj bi zopet prevzele odlogilno vlogo
in popolnoma neodvisno od malih driav vedile
usodo Evrope. Zato je treba evropske dria\fg, ki
so nastale po vojni, ali zmanjSati na prejnji ob-
seg, ali popelnoma gbrisati z evropskega zemll.e—
vida. Nasprotno pa je treba Madzarski dati prejs-
nje meje.

Nadalje naj se Evropa na novo.razdeli na in-
teresna podro¢ja velesil, in sicer tako, da bi se ¥
Srednji- Evropi in na Balkanu priznal Ifaliji pre-
vladujoé¢ vpliv, dofim bi dobila Neméija proste
roke na vzhedu in severozahedu — torej nasproti
Poljski in baltiskim drZavam.

V zvezi s tem postajajo vedno bolj jasni na-
meni potovanj Hitlerjevih zaupnikov in madZar-
skega ministrskega predsednika generala Gom-
besa v Rim. Tudi posiljka »starega Zelezja« iz Ita-
lije preko Avstrije na Madzarsko, ki je povzrotilo
hirtenbersko afero, gledamo v tei zvezi v drugi
lugi, kakor tudi najnovejSo vest o dobavljanjy 42
Fiat-avionov Madzarski.

Ti nafrti so tako drzni in izzivalni ter parav-
nost naperjeni proti eyropskemu miru, da bi jih
imeli za gole izmi§ljenine, ako ne bi Steedovo ime
jaméilo za resno ozadje in ne bi imeli v Herrig-
tovi izjavi potrdila, da so se taka pogajanja res
vrsila. r

Wickham Steed o Hitlerju.

Medtem je Wickham Steed, kakor posnemamo
po sSlovencu«, ponovno spregovoril o stvari in
opozoril svet na povedano nevarnost za svetovni
mir, odkar je Hitler postal predsednik vlade.

Zakaj je Sel Hitler v vlado?

Po W. Steedovih informacijah je Hitler sogla-
Sal s temi nafrti. Ker pa se je spri¢o poniZujoéih
pogojev obotavljal stopiti v vlado, mu je Mussolini
po svojem posredniku svetoval, naj prevzame
predsedstvo za vsako ceno.
R

- e —
paupertatisc — in zdaj je Ze sin na vrsti! Skoraj
bi postal sentimentalen. A vsa ganjenost me je
minila, ko sem zacel natanfneje ogledovati »Knji-
7ico za utence(ke) narodnih Sol«, t. j. sedanja spri-
¢evala. Narodne Sole in knjiZica v narodnih »bo-
jah<, sem si bil dejal, to bo pa¢ jezikovno vzorna
re¢, posebno Se, ker ni izsla iz belograjske, am-
pak iz ljubljanske >»Uciteljske tiskarne«, in jo je
izdalo »Jugoslovensko utiteljsko udruzenje, sek-
cija za dravsko banovino<. Kako sem bil razota-
ran! Ce bi dobili isti dan sprievala tudi sestav-
ljalci te knjiZice, bi morali dobiti v slovens€ini 1
— nezadostno!

Omenjena tiskovina &epa celo v pravopisu.
Tako pise n. pr. veasih »Podmlade) Rdecega
Kriza, drugi¢ pa »Jugoslovensko uZiteljsko udru-
7enje:, zdaj »Nj. Vel. Kralj:, zdaj »kr. banska
uprava dravske banovine<. Tudi :higiena«¢ in »hi-
gienskic prav po nepotrebnem zevata! Vse hujSe
pa je s slovnico! Ubogi nad glagolnik, ki izraza
le nedovrieno dejanje, mora v tem dokumentu
pomeniti vse mogote, celo konkretne stvari: sre-
Senje, dovrienje, udruZenje, izdanje: — in kot
nalast¢ sami dovrsniki! Isto je tudi »veroizpoveda-
nje<, teprav naj bi pomenilo dejanje! Abstrakt-
nemu neutru se godi huda krivica, ker mora pre-
nasati mnozino: gospodarska znanja«! Tudi osebni
zaimek se rabi po nepotrebnem: »Utitelja bom
sludal, ker je on moj drugi ote.c Velik kriz ima
knjizica tudi s predlogi; utenec v njej obljublja,
da mu bodo narodne ¢italnice »ob sreue,

Pri nas se spomladi vse pomladi,
pri Rusih pa podraste: zato imamo mi :pemladek«,
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W. Steed opozarja na nevarnost polozaja, ako
bi si Hitler pri prihodnjih volitvah izvojeval odlo-
¢ilno zmago in pozivlja svel, zlasii Francijo in
Anglijo, da ne gledata ravnodusno na blazne na-
kane faSizma juZno in severno od Alp in v Ogrski
nizini, ampak z odloéno kretnjo pravotasno po-
skrbita za streznjenje duhov,

Kako sta se znasla italijanski in nemski faSizem?

Ob teh Steedovih razkritjih se nehote vprasu-
lemo, kako je mogote, da so pozabili nemski fa-
sisti na svoje brate v juzni Tirolski in kako si
naj tolmaéimo postopanje Avstrije, ki dobro ve,
(li-l Italija pod nobenim pogojem ne pristane na
njeno prikljucitev k Neméiji,

[{u("'nnati moramo pri tem pac z dejstvom, da
vodi vsak od zaveznikov poleg skupnih tudi svoje
poscbne racune in da nemski imperializem pat
usmerja danes ves svoj napor v smer, kjer racuna
7 najve¢jo moznostjo uspeha. Zadnje case upira
svoje oti vedno bolj proti vzhodu, kjer vidi naj-
ugodnejSe pogoje svojega razmaha. Zato besna go-
nja proti Poljski in silna, na Siroko razpredena
agitacija za revizijo vzhodnih mej in zlasti za pri-
kljutitev [. zv, poljskega koridorja k Nemd¢iji. To
je danes najbliZji cilj nemske politike in pricako-
vati moramo od vlade »nacionalnega edinstvac,
ki pa za enkrat izkljutuje ve€ kot polovico drzav-
ljanov, da bo svojo borbo Se stopnjevala, racunati
tudi, da bo Hitler sku3al za vsako ceno doseéi ne-
kaj zunanjepolititénih uspehov, ker so mu v no-
franji politiki popolnoma vezane roke.

Grof Albert Apponyi,

ki je umrl v Zenevi kot madjarski odposlanec pri

Drustvu narodove v visoki starosti skoro 87 let,
nam jasno kaze, kak3en ne sme biti drzavnik. Spo-
Stujemo zivljensko izkuSenost, priznavamo umske
sposobnosti, vie¢ nam je prijetna zunanjost; toda
nad vse cenimo praviénest. In te velike lastnosti
pokojnik ni imel. Ne moremo odobravati dvojno-
sti, ki razlikuje zasebno in javno Zivljenje, kar bi
moralo biti zdruZeno. Cel ¢lovek je oni, ki ne
ravna kot zasebnik tako, a kot politik zopet onako.
Apponyi je bil madjarski plemi¢, socialni nasprot-
nik i svojega madjarskega i obenem Se narodni
protivnik nemadjarskega ljudstva, kar je zlasti
pokazal kot bivai prosvetni minister, ko je zatiral
Solstvo Nemadjarov na Ogrskem. t

Apponyi je bil v stari avstro-ogrski drzavi med
odlodilnimi moZmi. Pravilno je ozna@il berlinski
knjizevnik Harden tedanji poloZaj in razmerje sil:
sDezele, ki jih vladata Franc JoZef in Albert
Apponyi.c Apponyi je bil med tistimi, ki bi bili
mogdi veliko voino 1. 1914, prepreéiti; pa je niso
hoteli: Apponyi je vprav $¢uval nanjo. Manjkalo mu
je. kakor sploh vsem drZzavnikom osrednjih sil,
daljnoseZnega polititnega pogleda. Manjkalo pa mu
va je zategadelj, ker je bil on, plemié, v dnu svoje
dude fevdalec, Ceprav na zunaj oblefen v mescéan-
ski, diplomatski frak. In fevdaleu je ostalo pri-
krito, da so nastale nove sile, novi ljudje. ki ho-
éejo na sonce, in ker teh novih pojavov ni mogel
videti, zato ni pomagala niti njemu niti Madjarom
vsa diplomatska izurjenost in spretnost: njihova
politika je bila nasilna, nedemokrati¢na, morala
se je torej zrusiti, ko so prisle zapadne demokra-
cije do besede.

Ob Apponyijevem grobu Zalujejo Madjari: mi
ith razumemo. Razumemo kljub temu, da vidimo.
da je bila prav politika raznih Apponyijev tista,
ki je privedla MadZare v njihov brezprimerni po-
lom; kajti na Zalost vlada politiko Se vedno bolj
samopridnost kot nravstvenost.

ne pa »podmladek<. Da »slufajc ni isto kot »pri-
mer<, bi bilo tudi dobro vedeti. Kaj naj si mislimo
starfi, ko nalaga knjiZica utencu, da bodi delaven
¢lan sdrudtvene skupnostic? Katero »drustvo: pa
ie izdajateljem tako »ob srcu:? Ali niso morda
mislii na sdruzbo¢? Cemu 3sreze¢, res ne raz-
umem; da ni slovensko »dotiéniz in »v toku So-
lanja“, je menda jasno. Ker so pred leti dali be-
sedi »oblast: drug pomen, so si zdaj izmislili za-
njo -oblastvo«, menda zato, ker se slidi bolj ime-
nitno. Kako se sestavljajo v sloven3€ini pridevniki,
ie zelo preprosto, pa vendar piSe nasa knjiZica
n. pr. »srbohrvatski¢ in dosledno »jugoslovenski«.
Pri tej besedi je pa¢ potrebno pomuditi se neko-
liko dlje. V slovens&ini pravimo slovenski in slo-
vanski; to sta dva pojma, ki jih pac¢ ne moremo
istiti, ¢esar tudi nihEe ne dela, dokler ju rabi ne-
sestavljeno. Brz pa ko ju sestavlja, se zatno zmes-
njave: za severne Slovane beres vedno severno-
slovanski', za juzne pa od neke strani dosledno
“jugoslovenski-. Prava dqslfednust pa zahteva »a<:
to je drugi razlog, zakaj je .jugoslovenski. na-
patno. Tretji¢ bi oznatevalo jugoslovenski« pri
nas nekaj, kar je na slovenskem jugu, n. pr. na
Krasu. Prav bi bilo torej potemtakem :jugoslo-
vanskic — toda tudi to je napafno po nemskem
sestavljeno! Edino pravilno slovensko je »juzno-
slovanskic. Ne padimo se! Nazadnje — petic —
pa ima »jugoslovenski~ pri nas neki poseben po-
men; ker ga rabi samo dolotena skupina, o zato
tudi oznatujemo tako! Odlotno pa moramo ugo-
varjati, da bi se v Solskih dokumentih ta enostran-
ski in ni¢ kaj dobro zvenedi izraz posplodeval!

=

Z Apponyijem je legel v grob kos stare Ev-
rope. Tiste lesnosréne, ozko-nacionalisti¢ne, peol-
fevdalne Evrope, ki je vnaprej izkljutevala male
narcde in ljudske mnozice od visoke politike, Ti-
ste Evrope, ki je bila in se ne povrne vee¢. Danes
nastaja druga, nova Evropa, Evropa demokracije,
pravi¢nosti, Evropa, v kateri hofejo mali narodi
imeti besedo in jo tudi zadobe. In prej ko bo
ostvarjepa ta nova Evropa, bolje bo zanjo, bolje
bo za narode, ki prebivajo v njej, pa naj bodo
to mali ali velili.

Madjari bi zlasti lahko pomislili, da so prav
za prav majhen narod. In da so obnovitveni na-
¢rti, o katerih sanjarijo Se vedno in ki jih je
zastopal Apponyi z vso vestino stare diplomatske
3ole, nacrti, po katerih naj bi vladalo 8 milijonov
Madiarov 13 milijonom Nemadjarov, nekaj nemo-
gotega, da je bilo to Ze pred vojno anahronizem,
ki se je po vzirajnostnem zakonu nekako ¢udno
redil v dvajseto stoletje. V osrednji Evropi ni vet
mogoce, da bi vladala narodna manjSina vecino,
Likratu se kulturno bolj razvito velino. Se zatira-
nju manjsin bodo — upamo! — v kratkem Stete
ure.

Prej ko Madjari —
to sprevidijo, bolje bo zanje, Bodo¢a njihova po-
kolenja pa bodo zaznamovala pojave, kakor Appo-
nyi, kot 3kodljivee madjarskega naroda, pa naj
so delali v dobri yeri ali ne.

OPAZOVALEC

»Dan lepe knjige"

ki ga je sprozilo drustvo »Krka«, se letos ni ob-
nesel, dasi sta se nacelno izjavili zanj naSi naj-
vetji zvezi ljudsko-izobraZzevalnih drustev. Ne
spustamo se v razpravljanje, ali je bilo umestno,
da se je¢ »Krka: lotila tega dela, ki je v prvi vrsti
vendar druZabno drustvo; tudi bi kar vnaprej na-
¢elno ne mogli odklanjati te misli, ker ni bilo.
kolikor vemo, nikjer re¢eno, da bi n. pr. kak&na
delavska kulturna zveza ne smela agitirati tega
dne za svojo knjigo — zakaj, v resnici lepa knjiga
ni ne skatoliska<, ne »liberalna<, ne socialisti¢na<,
ampak splosna last celé vsega kulturnega ¢love-
Stva, kakor znanost in umetnost: vzrok neuspeha
lezi v tisti dvojnesti ali, toéneje povedano, zlaga-
nosti vsega nasSega javoega Zivljenja, ki se je po-
sebno zadnji ¢as pokazalo v jaki luéi. ,

V nasi lepi knjigi, v knjizevnosti, vlada v
sploSnem svobodna beseda, dasi je bilo treba hu-
dih bojev zanjo, ki niso Se izvojevani popolnoma
in za vedno, Vsi vemo, kako je bilo v preteklosti,
in kaj se je zgodilo nedavno v tem pogledu.

Vsak ¢lovek in vsak narod bi moral imeti, ako
ie njegov razvoj zdrav, samo eno Zivljenje: isto v
knjizevnosti, kakor v drugih panogah svojega
udejstvovanja. In tu smo pri jedru. Ne moremo
slaviti svobode v knjiZzevnosti, ako jo drugod po-
bijamo, kakor to delamo sedaj. Svobodni sloven-
ski tvorei so morali odkloniti udelezbo ob danih
prilikah, ako so hoteli ostati zvesti samemu sebi.
To je bila njih pravica in celo dolZnost kot ugo-
vor proti udomaceni neresnici dvojnega postopka
v Zivljenskih vprasanjih svojega naroda.  A—a.

Ali ni ved slovenskega narodnega
opernega gledalii¢a?

Stebri slovenske umetnostne kulture leze na
tleh. 'Narodna galerija¢, ki naj bi bila vrh sloven-
ske oblikujofe umetnosti, se bori z denarnimi te-

sawy

Nada knjizica pa se odlikuje tudi po izrednem,
prav znatilnem stilu, menda v dokaz pravilnosti
/manega izreka: slog — to je tlovek«. Strasno je
n. pr. »bomkanje«; le poslusajmo: »Dober in re-
den utenec bom. Pazil bom na svoje zdravie. Z
delom in sokolsko telovadbo bom krepil telo...
Tako se bom pripravljal, da hom kdaj... Ko bom
pa velik, bom dober zadrugar- itd., to ti bobni in
ropota kot na fronti! A ta bésedni rompompom
ima tudi svoj vsebinski korelat; prazna reforika
in napihnjeni patos so n. pr. taki-le stavki: »*Kako
sem ponosen na sla'wna dela svojih prednikov!

Sirite in narolajte na$ tednik!
— e

To o pa 7e verzi, kaijti tudi Z njimi je knjiZica
oskrbljena. Kaksni so, naj pokaze Se en primer:
Poleg (1) dela tudi vartevanje,
sreten bom, imel bom sladko spanje.
Clovek bi mislil, da se je oglasil iz groba sam
veliki trobentar Koseski, kajti vredni so res —
po njegovi domislici — >lika, gladbe, Zehtanja«!
Ali bi ne bilo mogote dobiti dobrih in primernih
verzov pri nadih prvih pesnikih? Pa potolazimo
se, saj je ze Cankar dejal: “Ali bi Zivi dusi na
Slovenskem prislo kdaj na misel, da bi naro¢il
slavnostno pesem Preernu in ne Koseskemu, Zu-
pantitu in ne Ganglu?
Tako je Se dandanes pri nas — v vsakem' po-
gledu!

zavami, vrh slovenske dramaticne in~ glasbene
umetnosti, Narodno gledalisée v Ljubljani, je v
gmoini in duhovni stiski. Stirideset let je minilo,
kar je bilo odpri nov gledaliiki hram v Ljubljani
in se je zatela slovenska operna umelnost v res-
nici razsirjati do viSine, ki se je nam ni bilo treba
sramovati. Idealisti Fran Gerbié, Josip Nolli in
drugi so se zrtvovali zanjo; Anton Férster, ki ni
hil vreden, da se bi ga spomnili, ko so postavijali
pred Glasbeno Matico kipe glasbenikov, med kate-
rimi jih je par, ki niso imeli 8 slovensko umetno-
stio prav nobenega opravka in niso slov. rojaki,
— je zlozil in izpopolnil slov, »Gorenjskega slav-
clka ; sladkomelodiozni Viktor Parma — tudi ta
ni hil vreden prostora pred Glasbeno Matico
je zivel za slovensko operno umetnost in je Se
pred smrtjo sam dirigiral operne predstave v Ma-
riboru. Seveda si je tedanja slovenska opera po-
magala s ¢efkimi in poljskimi pevkami in pevei, ki
so nastopali poleg domacih. Kdor je pa hotel na-
stopiti v slovenskem gledaliStu, se je moral prej
naucili slovend¢ine, Na novo angazirani pevei iz
Prage in Brna so se ob poéitnicah pred sezijo pray
dobro naucili slovenséine, tako da so v sploSnem
dobro peli po slovensko. Hudo bi se smejali ne le
ljubljanski, ampak celo graski Nemei (n. pr. tedaj
znani - Grazer Tagblattc), ¢e bi v slovenski operi
peli po hrvasko ali po éesko; tudi obéinstvo bi ne
hodilo k takim predstavam, ampak bi se vozili vsaj
tisti, ki so se v resnici zanimali za opero, rajsi v
Trst, kjer so pred vojno trZaski patriciji veasih
vzdrzevali v - Teatro Verdi« prav sijajne italijan-
ske in druge potujofe ansamble. '
sSlovenei v Ljubljani so pa ustvarjali slovenske
opero. Z zelo majhnimi finan¢nimi sredstvi je slo-
venska opera uprizarjala &isto dostojne predstave,
vzgajala je slovenske operne pevee, ki so nastopili
tudi pot v veliki svet. Naposled je postal pevski an-
sambel po veliki veCini slovenski. Ljubljanéani so
poznali prayv dobro dunajsko opero, ki je bila tedaj
menda prva na svetu, boljSa kot berlinska ali pa-
riska. pa ravno zaradi tega, ker so bili vajeni
najvigjih kvalitet in mednarodne viSine, so hoteli
imeti svoje, slovensko operno gledaliSée, z lastnim
slovenskim znacajem, saj je bila in je Ljubljans
sredidte slovenstva. V zadnjem casu pa sistema-
ti¢no

ljubljanska opera izgublja slovenski znagaj.

Pevei so skoro izkljuéno Slovenci, ravnatel§
menda tudi dirigenti prav tako.

Slovenski jezik pa izginja.

Ze zadnji¢ smo pisali, da so peli Konjovicéeve
opero po srbsko in to v celoti. Takoj na to so pred
dvema tednoma vprizorili Puccinijevo »Boheme« 7z
gostom Rijaveem. Peli so pa Rijavee, ki je Slove-
nec in je bil angaZiran v Berlinu, po hrvasko, ¢lan
ljubljanske opere Slovenec PrimoZi¢ po hrvaSke
in Gjungjendeva, ki je 7Ze precej let ¢lanica ljubljan-
ske opere, tudi po hrvasko. Dvakrat so peli Gotov-
tevo opero >Morano<. Gjungjendeva je pela pe
hrvasko in porotevalec dnevnika :Slov, Narode« je
dne 16, . m, zapisal o vMorani« sledeée besede:

»>Gjungjenac je pela hrvatsko in mi je le Zal,
da niso peli hrvatsko tudi vsi ostali.

Porocevalee dnevnika Jutro. je zapisal v Stev.
34 takole:

Morano« je pela ga. Gjungjenae-Gavella v ori-
ginalu, mislim, da bi to lahko storili tudi vsi ostali,
in je prevod iz hrvaséine (ki vsaj za nas ne sme
biti tuj jezik) nepotreben,

Tudi v operi »Manon« je Slovenec Rijavee pel
Se v nedeljo 12. t. m. srbhsko-hrvasko.

V Zagrebu pojo po hrvagko, v Belgradu po
srbsko, v Sofiji po bolgarsko, v Ljubljani pa ne po
slovensko, Povsod je naéelo, da se pojo opere v
=Narodnih operah« v narodnem jeziku, le gostje, ki
s0 druge narodnosti, izjemoma pojo v tujem jeziku.
Dandanes je tekst pri operah setavni del opere
same in ga mora pevee podajati tako, da ga obéin-
stvo razume in to Ze zaradi opere same. Ljubljan-
sko opero vzdriuje slovensko ljudstvo z dav@nim
denarjem, nas slovenski ¢lovek sam. Kdor je res
slovenski kulturni delavee, naj zida pri stavbi slo-
venske kulture ali pa naj prepusti prostor drugim,
ki so boljii zidarji in znajo pokladati kamen na
kamen navpik, - —i.
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Pozor narofnikil

Kdor ne dobi lista redno, naj to
takoj naznani, ker se dogaja, da do-
bivamo reklamacije kljub temu, da list
redno posiljamo.

Sirite in narolajte nas tednik!

—




SLOVENIJA

Stran 3

Norveski ljudski jezik

Norveska je Sele od 1. 1905. samostojna drzava.
Skoro pet in pol stoletja je preZivela v polititni
odvisnosti. Od 1. 1387. do 1. 1814. je bila pod nad-
vlado Danske, od 1. 1814. do 1905. pa je bila zdru-
zena v oschni uniji s Svedsko. Polititna odvisnost
ie bila samostojnemu kulturnemu razvoju Norve-
zanov zelo na kvar.

Danséina je Ze v petnajstem stoletju v uradih
dobila knjizno obliko in veljavo ter se je kot
drzavni iezik uveljavila tudi na Norveskem. Ne
Samo drzavni uradniki, vsa inteligenca, ki se je
solala v Kopenhagnu, je govorila in ¢utila dansko.
Meitanska plast prebivalstva jo je posnemala in
sprejela vedno ve¢ danskih besed in jezikovnih
‘oblik v svojo govorico. Izoblikovala si je tako po-
seben obtevalni jezik iz danstine z mofno primesjo
norveske ljudske govorice. Na Norveskem so na
ta nadin govorili tri jezike: Cisto dan¥fino (ki je
danes izrinjena), danstino, pomesano z norvestino
(riksmaal ali boksmaal, obievalni jezik mes¢an-
‘stva) in ljudski jezik (landsmaal), ki prevladuje
zlasti v zapadnih predelih Norveske.

Romantika je tudi na NorveSkem zbudila zani-
manje za ljudski jezik in pomenila zafetek narod-
‘néga gibanja. Iz inteligence je izSlo nekaj uenja-
kov in umetnikov, ki so zadeli zbirati narodno
blago, se trudili govoriti ljudski jezik in ga oboga-
teti s starimi ljudskimi izrazi. Iz tega dela in strem-
lienja posameznikov je polagoma nastalo narodno
gibanje, ki je zajelo SirSe plasti ljudstva. Ljudstvo
i@ hitro spoznalo, kaj pomeni zanj, ako se njegov
iezik uveljavi v tiskani besedi, v uradih in Solah.
L. 1848. je dobil norveski ljudski jezik svojo prvo
slovnico, 1850, slovar in tako se je zatela norve-
S¢ina uveljavljati tudi kot knjiZni jezik. Mo&no jo
oviralo njen razvoj dejstvo, da so norveski pisa-
telji (‘.\"ropskcga slovesa pisali v riksmaalu. Dasi
s0 uvajali vanj mnogo norveskih besed in ga sku-
Sali tudi po duhu priblizati prvo'nemu domatemu
leziku, so vendar nehote zavirali razvoj norve-
Skega ljudskega jezika in gibanja, ki se je zanj
zavzelo. :

Po osamosvojitvi Norveske 1. 1905. je dobilo to
gibanje mo¢en vpliv na zakonodajo in upravo ter
priborilo landsmaalu veljavo v Soli in upravi. Da-
nes se ta jezik poleg riksmaala (jezika, v katerem
sta pisala Se Ibsen in Bjornson) vedno bolj uveljav-
lja, tako da je ucni jezik v dobri tretjini ljudskih
Sol, in morajo drzavni uradniki obvladati oba je-
zika. Vedno ve¢ pisateljev se ga posluzuje in tudi
obfevalni jezik meSéanske plasti se mu umika ter
sam kaZze ofitno stremljenje, se vedno bolj pribli-
Zati pravi norves¥ini in se otresti prevladujofega
vpliva dansé&ine, v

Resevanje krize in brezposelnosti

Delovni odbor ameriSkega parlamenta je skle-
nil uvedbo 30urnega tedna, to se pravi 6urnega
delavnika ob 5dnevnem delovnem tednu. Predlog
se seveda ¢aka odobritve narodnega in senatnega
predstavniStva. Do istega zakljutka_je pridel pred
k]‘aﬂ-t'im tudi veliki, iz 500 moz sestoje¢i znan-
stveni komite, ki ga je imenoval predsednik Hoo-
ver. Neuradni odbor 26 odlicnih tehnokratov pa
ie preiskal 800 razlitnih industrij in celo zaklju-
¢il, da je za omiljenje krize in za zopetno uravno-
teZenje nadprodukceije in podkonsuma nujno po-
trebno uvesti 16urni tednik ob istih tedenskih
mezdah. Prva pomembnejSa evropska konferenca
v Zenevi, ki se ta Cas peta z reSevanjem teh Ziv-
lienjskih problemov, pa se ne more zediniti niti
22 uvedbo 40urnega delovnega tedna. ..

DEJSTVA IN DOGODKI

Izjava ‘urednistva. V zadnji, t j. prekmurski
stevilki smo priobéili »Prekmursko pismoe, ki naj
bi bilo primer domadega naretja, a kakor smo
ugotovili, to nikakor ni in tudi sicer ni primerno
za smer lista. Naj nam to pomoto vsi oni oprostijo,
ki je v njih ta = prekmurS¢ina: izzvala nevoljo.

*

- Knjizni uvoz pri nas in na Ceikem

Od vseh knjig, ki jih je CeS8ka uvozila, odpade
po zadnji statistiki domala 909 na nemske knjige
iz Neméije in Avstrije. Doim je torej francoska
‘knjiga v primeri z nemsko na Ceikem v znatni
manjsini, zaznamuje nasa statistika stalen in soli-
den narast uvoza francoskih in sorazmerni padec

uvoza nemskih Knjig. Na uvoZene nemgke knjige

ie odpadlo v Jugoslaviji 1. 1928. S¢ 63-3%. 1. 1931.
pa samo 57-9%. Docim se je 1. 1931. na Ceskem
uvezilo iz Francije knjig v vrednosti 470.000 Din,
1€ Jugoslavija v istem Casu kupila za 875.000 Din
franceskih  knjig. Znalilni znaki 3olske in kul-
lurne Preorientacije pri nas, Zanimiva bi bila
ugotovitev, v kaksni meri je udeleZena pri tem
uvozu pesebno Slovenija.

e p i U ]

Sirite in narocajte nas tednik!

GOSPODARSTVO

Tehnokracija

Nov evangelij se nam obeta od onstran morja.
Zadnje Gase razburja ameriSko javnost nauk, ki
sa je 36 inzenerjev pod vodstvom Howard Scotta
v Stirinajstletnem delu izgradilo in katerega bi-
stvo je v ugotovitvi, da Zivimo v gospodarskem si-
stemu prav predpotopnega znacaja. Pri danasnjem
stanju tehnike in tehniénih znanosti bi bilo mo-
cole nuditi vsakemu Amerilzancu vse mogoce Ziv-
lienjske ugodnosti, in vendar bi to zahievalo samo
Stiri ure dnevnega dela vseh prebivaleev v staro-
sti 25 do 45 let. Ta moZnost 8¢ samo zato ne izrab-
lia, ker dela danaSnje gospodarstvo namesto po
nekem celotnem tehniénem nacrtu konfuzno in
slepo iz dneva v dan, ker to gospodarsivo ne pred-
stavlja kake enotne zdruzitve vseh produkcijskih
sil, ampak nasprotujoée si in diletantsko izrablja-
nje le-teh. “y

Nas Evropejce, ki smo vzrastli v bolj ali manj
socialistitnem ozracju, to seve manj preseneca kot
povpreénega Amerikanca, ki je stal doslej- vpra-
sanju kapitalizem ali socializem precej tuj nasproti.
Saj ne gre za ni¢ drugega kot za osnovno zahtevo
socializma, da se postavi na mesto anarhi¢nega
gospodarstva organsko in sestavno sodelovanje
vseh produkeijskih sil. Od tega si obeta neznansko
zvisano produktivnost, neizmerno zboljSano oskr-
bovanje z raznimi dobrinami, torej neizmerno
stopnjevanje sploSne blaginje. Tehnokrati torej
nacelno ne povedo ni¢ novega. A zato, ker argu-
mentirajo in analizirajo z vidika tehnike, prina-
Sajo presenetljive novosti in spoznanja o izmeri
dosegljivih stvari, ki nam jih organizirano in na-
¢rino gospodarstvo lahko prinese. Ne da bi se za-
vedali, izpolnjujejo teoretski okvir socializma s
praktitnimi stevilkami o tem, kaj bi bilo Ze danes
v dezeli z visoko razvito tehniko mogote, kaj bi
torej »pjatiletkac v USA lahko izvedla, V ta namen
so tehnologi sestavili seznam vseh energetiénih
koli¢in (vodnih, elektri¢nih in drugih), ki se na-
hajajo v deZeli in so potem totno izrafunali, kako
bi bilo treba te energije razdeliti na produkeijo
3000 vrst blaga in kako se naj bi produkeija vrsila.

Rezullati se zde pravljicni. Ugotavijajo n. pr.
da bi vse potrebe USA (drZave z ve¢ kot 120 mili-
joni prebivaleev) na opeki lahko krilo pet tovarn
s 100 delavei pri Stiriurnem dnevnem delu. Ugo-
tavljajo moznost, da bi dobil vsak Ameritan svoj
avto z desetkrat vetjo trpeZnostjo kot je danasnja.
Trdijo, da obstaja nek postopek za izdelavo rezil
za britje, katerih uporabnost bi bila enako dolga
¢loveSkemu zivljenju. Neznatno Stevilo delaveev bi
zadostovalo za izdelavo potrebnega stevila rezil.
(Danes se namenoma ne izdeluje blago s preveliko
trpeznostjo, ker bi to Skodovalo konzumu.)

Skoro se zdi, da imajo tehnokrati prav, ko
trdijo, da ni samo blaznost, da se take %e dane
moznosti ne izkoristijo, ampak da ustvarja danas-
nje kri¢ete nasprotje med stanjem tehnike in eko-
nomske organizacije venomer nevarnosti katastrof.
Ne povedo s tem ni¢ drugega kot marksisti in drugi
socialni reformatorji, ki vidijo v ¢lovedki zgodo-
vini neprestano tekmo med naprej drveto pro-
dukcijsko tehniko in onemoglo za njo capljajoto
gospodarsko organizacijo. Samo da predlagajo za
prakti¢tno premostitev tega nasprotja povsem dru-
ga pota. Denar se naj nadomesti 7 nakaznico ener-
getiénih enot in za vsako vrsto blaga se ugotovi.
koliko teh je bilo potrebnih za njeno izdelavo, S
pomogjo teh nakaznic se vrsi izmenjavanje in na-
kup blaga. Ti predlogi niso ba§ prepri¢evalni, a
ne gre toliko zanje, ki niso morda ni¢ drugega kot
zatetni poizkusi, ko za bistvo nauka, ki predstav-
lja tehni¢éno izggadnjo znane teorije, da je treba
svet na sedanji razvojni stopnji samo prevesti iz
anarhitnega v naértno gospodarstvo, pa bi se omo-
gotila najvetja blaginja za vsakogar.

Umljivo je, da so ti nauki pri dana&nji splosni
gospodarski krizi globoko odjeknili v amerikanski
javnosti in jo razburili, To razburjenje je pa¢ tudi
dokaz, kako moéno je Ze omajana vera v danainji
gospodarski sistem. Tehnokrati sicer stoje na sta-
liséu privatne lastnine, vendar so prizadeti krogi
takoj cutili, kam meri ta nauk in so hiteli, da
tehnokrate proglasijo za norce in sanjate, Medtem
pa jim je nastal nasprotnik, ki ga bo teZje pobijati,
ker nosi uradni petat. Citali smo o porotilu Sesto-
rice utenjakov, ki jim je predsednik Hoover leta
1929. poveril nalogo, da Proudijo novejdi razvoj
ekonomsko-socialnih razmer ter podajo pregled,
ki naj bi sluZil kot osnova za velikopotezno nacio-
nalno politiko. Delo te komisije je nedavno izslo
in obsega kompendij v dveh delih s'13 zvezki po-
drobnega gradiva. Dasi je porotilo utenjasko po
vsebini in obliki, vendar predstavlija po svoiih
ugotovitvah mnaravnost revolucionaren dokument,
Iz teh ugotovitev namret izhaja, da je sedanje eko-
nomsko-socialni  sistem prisel v nepremostljivo
nasprotstvo z razvojno stopnjo tehnike. Avtorji iz-
javljajo, da je nemogole vzirajati pri dosedanjem
naziranju, da je naloga vlad, ustvariti &m ugod-
nejse pogoje za razmah zasebne inicijative, ker se
je ta izkazala — zlasti v obi®ajnem pojmovanju za-
sebne lastnine — kot eden izmed najjac¢jih virov
gospodarskega nereda. Zlasti je povsem nespo-

sobna resiti osnovno  vprasanje, kako dvigniti
lkupno mot sirokih mnozie. Odtod stalna nevarnost,
nadprodukeije, padanja konzuma in brezposelnosti.
Zato je moZen samo en izhod: narodno gospodar-
stvo po nacrtu! Ako se za to ne moremo odloéiti,
se mora kontati vse z diktaturo, ki podredi ich-
ni¢no inteligenco nasilju vlastodrzeev. In zakaj, za
boga, ne nalrtnega gospodarstva? Zakaj ne bi
drzava nastopila v veéji meri kot podjeinik? Ko-
misija ne vidi v tem ni¢ opasnega, zlasti ako so
omeji ta podjetnost na dolotena podro¢ja. Spomi-
nja nas na vojno dobo in vprasuje, da li je res
nemogodie, da bi se neko¢ posvetila druzabni bla-
sinji enaka skrb, kakor jo je nade pokolenje po-
svecalo pripravam za zmagovite vojne.

Sicer pa ima danaSnje gibanje tehnokratov Ze
svoje predhodnike tako v Ameriki kot v Evropi
in ime je dosti starejSe kot gibanje samo.

Ze kmalu po vojnmi so v USA razpravljali o
vprasanju, za koliko bi se donos ameriskega go-
spodarstva dvignil, ¢e bi se svobodno pridobitno
gospodarstvo spremenilo v premisljeno in v prid
celoti usmerjeno. Chase je Ze 1. 1927., torej v dobi
prosperitete ugotovil, da dohodki dveh tretjin
Amerikancev ne dosegajo eksistentnega mini-
muma. Zato je zahteval, da se uveljavi v gospo-
darstvu namesto natela najveéjega dobilka nacelo
o prioriteti potrebnega. Treba je le, da se prido-
bitna druzba spremeni s funkecionalno in se v
tem smislu preusmeri industrija, pa bodo lahko
vgi ljudje delezni koristi iz napredka tehnike.
Chase samo ne ve, kdo bo ta preokret v druzbi
izvrsil, Zeli pa, da bi bilo vodstvo v rokah tehni-
kov. Vendar Chase odlo¢no odklanja skrajno ra-
cionalizacijo ameriSkega kova, kakor jo n. pr.
predstavljajo obrati Fordovih tovarn in kakor jo
ie od Amerike sprejela sovjetska Rusija ter zahte-
va, da se mora stroj prilagoditi delaveu, ne
obratno. Stroji, ki tej zahtevi nasprotujejo, naj se
v prvem plaviu stope, pa te so Se tako duhovito
sestavljeni, dragi in po produkcijski mo¢i uspesni.
Ne gre samo za gmotno preskrbo vseh ljudi, gre
tudi za uvedbo humanih delovnih oblik in naéi-
nov, ki omogocujejo neko zadovoljstvo nad delom
samim.,

Ameriski tehnokrali se izogibajo besed sociali-
zem in kapitalizem, v stvari pa dokazujejo po-
trebo po novem gospodarskem redu z istim ciljem,
kot ga zasledujejo socialisti. Tehnokratska misel
se je v Ameriki povsem naravno rodila iz razmer,
ki so v zadnji dobi nastale, ko brezposelnost v
vedno vegji meri ograza osnove sedanjega kapi-
lalistitcnega gospodarstva. AmeriSki uéenjaki do-
kazujejo, da mora 55% sedanjega Stevila brezpo-
selnih ostati stalno brez dela, ko bi se tudi gospo-
darska prosperiteta dvignila na viSino najboljsih
povojnih let, V neki meri velja to tudi za evrop-
ske industrijske drzave.

AmeriSkim tehnokratom 3e danes manjka ja-
sen akeijski program, ki bi bil prakti¢no izvedljiv.
Vse gibanje je v tem pogledu 3¢ nerazéigteno.
Premalo se ameriski tehnokrati tudi zavedajo pre-
pletenosti svetovnega gospodarstva in delajo svoje
ratune le za USA. V tem pogledu so evropske —
predvsem nemske, Svicarske in feSke — skupine
tehnokratov daljnovidnejSe. Te ne zahtevajo samo
iz gospodarskih razlogov, ampak z vidika neke
svet spajajoce ideje o poslanstvu tehnike novo in-
ternacionalno, planetarno: ureditev druzbe, Za-
vzeli so svoje staliste napram naeionalizmu av-
tarkije in vojni in jih odlotno odklanjajo. Ni¢ ne
ugovarjajo, ¢e se jih nazivlja socialiste, vendar
zanikajo, da bi bil boj proti kapitalistitnemu go-
spodarstvu zgolj zgodovinsko poslanstvo proleta-
riata, pa¢ pa se prepricani o odloéilni viogi teh-
nike v tem boju, ker so pri danasnjem stanju pro-
dukeijskih oblik v vedno vedji meri potrebni kva-
lificirani inZenerji, delovodje in strokovni delavei,
dotim se Siroke mnozice delavstva bolj in bolj
izlotujejo. Pri tem opozarjajo, v koliki meri se je
tezis¢e polititne mo¢i na Skodo Sirokih mas spre-
menilo, odkar polaga rastota tehnizacija vojske in
zlasti razvoj kemije ter zrakoplovstva odloditey v
roke inZenerjey in monpterjev. Shrs

Novo gibanje je brez dvoma zanimivo in za-
sluzi, da mu posvetamo svojo pozornost.

Po »Tagebuch«-u. _'
e M S e S P Ve T ey

Slovenija« nima namena ustanavljati politi€éno
skapino ali delati propagande za kak politi€no-
strankarski program — niti odkrito niti prikrito.
Nien namen je: z vidika naSih dognanih narodnih
interesoy in prave demokracije ter duhovne strp-
ljivosti motriti nase javno Zivljenje in se boriti
proti zlorabi in izdajstvu idealov in .naéel, ki jih
proglasamo kot vodilna in hi nam tudi morali biti
vodilna. Kdor je mnenja, da nam je tak vsestran-
sko neodvisen, strankarsko neviralen list potre-
hen, in kdor Zeli, da se list zunanje in vsebinsko
dvigne, ga vljudno vabimo, da nas gmotno podpre
s tem, da postane nas redni naroénik-plaénik.
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Stran 4

SLOVENIJA

Kruh se je podrazil

K temu dejstvu, katero skusajo
pekovski mojstri kar najbolj ver-
jetno pokazati kot neizbeZno nuj-
nost, podajamo fole zanimivo re-
miniscenco. Pod naslovom »Iz
100 kg moke 140 kg kruha« je ob-
javil »Slovenee« ravno pred letom
dni, namrec dne 26. februarja 1932
tole vest: ,Te dni se je na incija-
tivo banske uprave vrsila v zaveti-
§Cu sv. JoZefa poskusna peka kru-
ha, Pri peki je prisostvovala vetja
komisija, v kateri so bili zastopniki
banske uprave, uprave policije,
mestnega trZznega nadzorstva, De-
lavske zbornice in pekovske za-
druge. Peki so namre¢ vedno trdili,
da spegejo iz 100 kg kvecjemu od
127 do 130 kg kruha. Poskusna
peka pa je pokazala, da se spete
iz 100 kg moke 140 kg kruha, Po-
skusna peka se je vrsila za belj,
polubeli in &mi kruh. Rezultati te
poskusne peke bodo sluzili odslej
dalje banski upravi in vsem odlo-
éujocim Ciniteljem za doloanje cen
kruhu.« — Tu se zopet odpira
lepo polje za plodonosno udejstvo-
vanje nasih nabavljalnih zadrug.
Lani smo porocali, kako v Nem-
Skem Gradcu tamkajSnja gospo-
darska zadruga (Beamten - Wirt-
schaftsverband) regulira s svojo
parno pekarno krudne cene ter
prepreéuje neopraviteno zvisanje
istih, Ce drugega ne, bi mogla
uradniska pekarna n. pr. v Ljub-
ljani prav tako regulirati cene kru-
hu, obenem pa nuditi Se zanesljivo
zdrav in cenen kruh uradnistvu.
V Mariboru se je otvorila uradni-
Ska zadruzna pekarna Ze lani. Sa-
mopomod in samoobramba konzu-
mentov je edino oroZje zoper odi-
ranje, »Nas Glas«.

OUZD v januarju 1933

Povprednina  Moikih  Zenskih  Skupaj
Clanov 42355 27505  69.860
(-4871) (—1.363) (—6.234
Bolnikov 932 691 1.523
(—240)  (—86) (—326)
Odstotek -
bolnikov 22000 2:51%0 2:320/o

(—0-289/0) (—0+189/0) (—0-24%/c)

Povpreéna dnevoa zavarovana mezda Din
mogkih Zenskih  skupaj
26'35 1821 2315
(-173) (—141) (172
Celokupna dnevna zavarovana mezda Din
moskih Zengkih skupaj
11,116.261.20 50088040 1,617 141 60
(—209.944'80) (—65.467'60) (—275.412:40)

Stevilke v oklepajih () pomenijo prirast ,+“
oziroma padec ,—° od lanskeoa lets, t. |.
od januarja 1931,

Hud mraz je v zadnji polovici
meseca januarja potisnil élanstvo
OUZD precej navzdol. Povprecnina
v decembru je znaSala 74.215, v ja-
nuarju pa samo 69.660 zavarovanih
delaveev. Razen leta 1928 — ko se
je zavarovanje po zakonu od 14.
maja 1922 Sele uvajalo — ni imel
QUZD $e nikdar tako nizek stale?
zavarovancev. Nazadovanje zapo-
slenosti tekom gospodarske krize
je razvidno iz- dejstva, da je imel
OUZD 8. junija 1930, t. j. tik pred
krizo 103.750 zavarovancev.

Vkljub nepovoljnim vremen-
skim razmeram pa letni padec &lan-
stva in zavarovanih mezd ni na-
rastel, ampak se je precej zmanj-
sal, kakor kaZe sledeta tabela:

Enoletni padec

&lanstva  povpredne celokupne
Mesec dnevne zavarovane mezde
Yunij 15.738 184 575 tisoé
julij 16.625 220 620
gust . 18251177 241 6811 ,
september 17.687 2421 662 .
oktober  14.641 230 564
november 10°407 201 424
december  7.436 (75 S0
anuar 6.234 172 215,

i  Zanimivo je dejstvo, da vkljub
precejSnjemu mrazu zdravsivene
razmere delavstva niso nazadova-
le, ampak so se celo neckoliko
zboljsale. Odstotek bolnikov je pa-
del pri mos$kih za 0-28%, pri Zen-
skah za 0-18% in pri obeh spolih
pa za 0-24%.

L}

D. 8. Merezkovskij:
Napoleon

(24 nadaljevanje.)

V tem c¢asu pa vzame Napoleon v Bayonne-i Ferdi-
nandu krono pod pretvezo, da je madridska vstaja delo
njegovih privrzencev, in predlaga, vrniti jo staremu kra-
lju. Ta se ji odpove. To pa je vprav Napoleonu potrebno.

Ferdinanda zapre v Valencayu, Karola v Compiegne-u.
Spanski prestol je prost. Cesar posadi nanj svojega brata
Josipa, a svaka Joachima Murata na neapolski prestol.
»Snel je krono z enega, poveznil jo je na drugega, in oba
kralja sta se razsla, vsak v svojo stran, kakor dva vojaka-
novinca, ki sta zamenjala kapi¢, pravi Chateaubriand.”

»1zvrsil se je najbolj nezakonit rop krone, ki ga sploh
pozna sodobna zgodovina«, se zgraZza general Marbot. »Po-
nudi se za posrednika med oCetom in sinom, da ju zvabi
v past in oropa, — to je bila gnusnost in hudodelstvo, ki
iu je zaznamovala zgodovina, in ju tudi Previdnost ni po-
zabila kaznovati.<* V tej Marbotovi ogorcenosti se vidi
njegovo plemenito srce in slaba politika: ah, sodobna zgo-
dovina pozna brez Stevila vecjih hudodelstev, ki so jih
nagradili ljudje in jih Previdnost ni kaznovala, vsaj tu na
zemlji ne.

Mefisto Talleyrand — »gnoj v svileni vreé¢i¢, kakor ga
je imenoval Napoleon v obraz,' se veseli zmagoslavno,
vrgel je cesarju zanko za vrat: neizmerno umni élovek se
zahomota v neizmerno neumno zadevo; do uSes se po-
grezne v blato in kri. Svet bo vladal Napoleon, a Napo-
leona Talleyrand.

Sicer pa obsoja cesar samega sebe tako strogo, da je
treba biti Taine, da more biti na tleh leZetega, >Pri-
znavam, da sem se jako slabo lotil te stvari; preveé oéitna
je nenravnost, nepravi¢nost prevet nesramna, in vse sku-
paji je videti nagnusno, ker nisem imel uspeha: naklep se
je zategadelj prikazal v vsej svoji nesramni nagoti brez
tiste veliine in tistih mnogostevilnih dobrot, ki sem jih
zamisljal. Ta nesretna vojna me je pogubila... »Ta
rana me je raziedla.<”

Po bayonskem rhudodelstvuc¢ se je razvnel plamen
upora, pogasen s krvjo na madridskih ulicah, z novo silo
po vsei Spaniji. Vsa je pokrita od mreze upnmih polraz-
bojniskih, poljunaskih tolp — gerilj. NoZ iIn krogla pre-
7ita na francoskega vojStaka izza vsakega ogla. »Jako
lahko je potol®i Spance, toda premagati jih ni mogoce,
ker ni mogoda z njimi nobena pravilna vojna.c Duh ljud-
stva — to je tisti nevidni, neprijemljivi, povsod pricujoci
sovraznik. »Ce traja taka vojna dolgo, razkraja vojsko in
krepi ljudstvo.<*®

Podnevi in pono&i propoveduje sto tiso¢ pregoretnih
menihov sveto vojno »dvanajst milijonom uSivih in po-
nosnih beracev.<’ »V Napoleonu sta dve bitnosti, tloveska
in hudieva.«* »0d koga izhaja? — Od greha. — Je li greh
ubiti Francoza? — Ne, nebeSko zvelicanje bo placilo ti-
stemu, ki ubija te krivoverske pse.c TakSen je domo-
ljubni katekizem Spanskih menihov.

Nikakih Napoleonovih »dobrot« si ne Zele Spanci —
niti kralja Josipa, niti Jean-Jaques-Rousseau-a, niti »&lo-
vedkih in drzavljanskih pravice, niti Zakonika, celo niti
ne szlatega vekac s posedno vojsko; rajsi Zive po starem
~ponosno in udivo«, Divja steza v Sierri Moreni, kjer disi
po sneZnem vetru, kumini in kozjem gnoju, mu je ljubsa
od Elisejskih poljan s slavolokom,

Ubogi Josip, kraljevska &eta, jote od sramu in strahu:
.Niti enega Spanca ni, ki bi bil zame. Moj sovrainik je
dvanajstmilijonski narod, pritiran do obupal<"

Hrabremu generalu Dupontu je bilo zaukazano, zavzeti
juzno Spanijo. 22. julija 1808. leta, blizu Cordove, v Bay-
lenski soteski, v podnoZju Sierre Morene, odrezan in ob-
koljen od sovraznika, je prisiljen, podati se z osemnajst-
tisoéno vojsko. sNjegovi vojStaki, vetinoma novinci, golo-
bradi detki, obnemogli od osemurnega boja po petnajst-
urnem posiljenem pohodu pod julijskim zgofim soncem
Andaluzije, ne morejo ne samo boriti se, ampak tudi ne
stati na nogah<; tiho, kakor poZeti klasi, leZejo na zem-
ljo, pri¢akuje ujetnistva ali smrti. Sam bog vojne bi bil v
takem polozaju prisiljen vdati se. Kljub temu se je raz-
legal Baylen po vsej Spaniji, Franciji, Evropi, kakor glasna
zausnica v lice Velike vojske, v lice samega cesarja. Bay-
len je kazen za Bayonne-o.

.(ast je izgubljena, — tega ne popravis: rane na Casti
niso ozdravljivel: Sepete Napoleon, ko zve za to novico,
in prebledi tako, da se zdi, omedlel bo.”" In ko govori v
drzavnem svetu o Baylenu, se jole.

Carovnija zmag je razrudena: Napoleon je premagljiv.

Madrid je izpraznjen: Josip je sramotno izgnan. Angle-
Ska vojska pod zapovednmiStvom generala Wellesleya, bo-
dotega vojvoda Wellingtona, waterloojskega junaka, ki se
je izkreala v Lizboni, gre nad Salamanco, Valladolid, in se
uti zmagovati Francoze.

Jeseni 1808. leta se vrie Napoleon z vojsko 250.000
meo7z nad Burgos in Madrid, posadi vnovi¢ Josipa na pre-
stol in zavzame v dobrem mesecu ves severni del polotoka.
Spanci beZe skoraj bree boja; toda -potoldi jih je lahko,
premagati jih ni mogoter, Z vsakim korakom se Napoleon
pegreza v to krvavo in brezdanje moévirje.

* Lacour-Gayef, 442,

2 Marbot, 11. 79—84, ‘

* ,Vous n'dtes que du fumier dans un bhas de soie.c
* Lacour-Gayel, 428.

" Thiébault, 1V. 394.

7 L. Bloy, 169.

* Fournier, I11. 8.

“ Lucour-Gayet, 297,

10 Marbot, 11, 85.

1 Segur, 11 264,

Iznenada hiti 18. januarja 1809. leta v Pariz, ne da bi
koncal vojno. Na polotoku pusti tristo tiso¢ bajonetov; »ali
kaj to pomeni sredi dvanajst milijonov obsedenih!<' Hiti
v Pariz, ker je zvedel za zaroto ministra za zunanje stvari
Talleyranda in policijskega ministra Fouchéja za primer
njegove, Napoleonove, smrti v Spanski vojni. Taksne naj
bi bil kaznoval, namesto nedolZznega Enghiena; otistil bi
bil svet od teh dveh poSasti! Toda prizanasa jima, kakor
sploh rad prizanasa svojim najhujSim sovraznikom, morda
iz preziranja. Zarote se udeleZuje tudi cesarjev svak, ne-
apolski kralj Murat s svojo soprogo Karolino Bonaparte —

lady Macbeth«.'”

Napoleon zve tudi, da se je Avstrija vzdignila zoper
Francijo. Podoben je ¢loveku, ki se je z eno nogo po-
greznil v modvirje in ki se mora braniti napadajotega na-
sprotnika: moévirje je Spanija, a nasprotnik — Avstrija,
Anglija, vsa Evropa.

Kratka avstrijska vojna je bleSéeca, toda zlovest je ta
blesk, kakor vecerno sonce med hudournimi oblaki.

dssling, 21.—22. maja 1809. leta, je skoraj poraz; Wa-
gram 5.—6. julija ni popolna zmaga. Bitka je dobljena,
sovraznik se je umaknil; stoda ¢udno, niti enega ujetnika
nismo dobili, niti ene zastave nismo uplenili,« se spominja
udeleZzenee boja.'' Prevet tezka poslednja zmaga iz po-
slednjih sil. Napoleon celo ne zasleduje umikajoCega se
govraznika: ranjeni lev se Se brani pred napadajoéimi psi,.
toda nima ve¢ mo¢i, da jih dohiti in raztrga. Morda je za-
¢util pri Wagramu prvié, da se ne vojskuje vet z vladarji,
temveé z narodi.

23. oktobra 1809. leta so prijeli med parado francoske
vojske na trgu schonbrunnskega gradu pri Dunaju mlade-
ga Cloveka, skoraj Se detka, osemnajstletnega Friderika
Stapsa, sina protestantovskega pastorja v Naumburgu. Ho-
tel je zabosti Napoleona s kuhinjskim noZem, kakor mu je
pri zasliSanju takoj prizmal. »Zakaj ste me hoteli umo-
riti?« »Zato, ker delate zlo moji domovini ... — Pomilo-
stim vas, ¢e me zaprosite odpusfanja.« — Notem odpu-
&Canja, kajti zelo mi je Zal, da se mi ni posreéilo umoriti
vas.c — »Vrag te vzemi! Vam menda hudodelstvo ni¢ ne
pomeni?« — »Vas umoriti ni hudodelstvo, ampak doli-
nost.« — »No, e vas vendarle pomilostim, ali mi bote hva-
leZzni?« — »Ne, kljub temu vas ubijem,«

:Napoleon je odrevenel,« se spominja samovidec, »To
so plodovi ,razsvetljenstva‘, s katerim je okuZena Nemdéija.
Toda s tem niéesar ne opravis:; s topovi lodine ne iztre-
big,« je rekel okoli sebe stojefim, ko so odpeljali Stapsa.
— »Pozvedite, kako umre, in porofajte mi.«

Staps je umrl kot junak. Ko so ga privedli, da ga
ustrele, je vzkliknil: »Naj Zivi svoboda! Naj Zivi Nemd&ija!
in ge je zgrudil mrtev. '

Napoleon ga dolgo ni mogel pozabiti. «Ta nesreéni Clo-
vek mi ne gre iz spomina. Kadar razmisljam o njem, se
mi zmedejo misli... To je vet, nego morem razumeti!*~

Ne, ni veé: ve — pomni, da je ta osemnajstletni decek,
vz jako belim in neznim, kakor dekliskim obrazom,s —
obrazom starodavnega junaka in kritanskega mucenca, —
maSéevalni kerub svobode, njegov lastni dvoji¢nik, jako-
binec Bonaparte 1793. leta: »Ce bi lastni moj ofe hotel
postati tiran, bi ga zabodel z bodalom!

Morda je pri zasliSevanju Stapsa sprevidel Napoleon
e jasnejSe, nmego na wagramskem bojiséu, da se ne voj-
skuje veé z vladarji, ampak z narodi. Takoj po napadu se
je podvizal z mirovnimi pogajanji z Avsirijo. »Rad bi Ze:
dokonéal vse tol<’ Ne, nikoli ne dokonta.

»Vage velitanstvo je lahko prepritano, ¢e bi utegnili
biti premagani, se vzdignejo Rusi in Nemei v vsej grmadni
mnozini, da vrzejo jarem s sebe; to bo kriZarska vona;
vsi zavezniki vas zapuste, in podlozniki prisilijo svoje vla-
darje, pridruZiti se vasim sovrainikom,s mu je rekel ge-
neral Rapp, Se 1806. leta, po Jeni. 5Slabo je poznal Nemce,
ko jih je primerjal s kuZki, ki lajajo in ne grizejo; pozneje
je spoznal, &esa so sposobni.<'

Prav tega leta, ko je bil ustreljen niirnberski knjigar-
nar Palm zaradi razdirjanja knjizice >Neméija v svojem
najglobljem poniZanjue¢, je vrSel vihar ogortenosti v
obupa po vsej dezeli. Narodno gibanje se dviga v Prusili,
1807—1810: Fichte ijzdaja »Govore nemskemu naroduc,
Arndt :Katekizem za nemske vojitake«, Kérner -Liro in
mec:, i -

w Ségur, 111, 300.

1 Pagquier, I. B58—859.

34 Marmont, 111. 248.

15 Rapp, 147—153. — Bourrienne, 1V. 411—417. — Constant, I11.
115, — D. Mere#kovskij, Napoleon Slovek, poglavie »Clovek iz Atlan-
tide<. — Tu je spel neizogibno ponavljanje, ker 8e prav tn dogodek
osvetliuje v drugi Juéi — ne osebnosti, temvet fasa.

w Ségur, 111 419,

1" Rapp, 166—167.
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